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AHHOTAINA

B cratbe paccMaTpuBarOTCS IBYS3BIYHBIE W MHOTOSI3BIYHEIC CIIOBapH OOIETO THIIA, BHI-
menime B Poccuu B XVIII B. aBTOHOMHBIM M3JaHHUEM U BKIIIOYABIINE HEMEIKUN SA3BIK B Kade-
CTBE BXOIHOTO. MccaenoBanue mpoBOANTCS C LENbI0 N3yUeHUS (POHETHIECKON U TpaMMaTHde-
cKoi MH(MOPMALIUH, IPECTABICHHON B CIIOBapAX U MX Mepen3aHmsiX. AHaIN3 JaHHBIX Hapa-
METPOB TO3BOJISIET AaTh OoJiee MOMHYIO U TTyOOKYIO XapaKTePUCTHUKY Pa3BUTHUS U pe3yIbTaTOB
JIESITEIbHOCTA HEMEIIKO-PYCCKOM JISKCHMKOTpahul COOTBETCTBYIONIETO Meprona. B xome cpas-
HHUTEJILHOTO aHAJIM3a BBIABJICHA pa3lIMuHasi TUHAMHKA BBEICHHUS M CTCNCHb pa3pabOTaHHOCTH
(hOHETHYECKUX M TPAMMATUYECKUX CBEICHHM, OMPE/Ie/ICHbI OCHOBHBIC CIIOCOOBI Mmoaauu, (Gop-
MBI TIPE3CHTAIUU U COJCPIKAHUE JAHHBIX CBEJCHUH B SI3BIKOBBIX CIIPABOYHHKAX. PaboTa BBI-
MOJTHEHA B PYCJIe METAJCKCHKOTpahUUECKUX UCCICIOBAHUN U TIPEAHA3HAYCHA ISl JICKCHKO-
rpadoB 1 BCeX CHENUANNCTOB, HHTEPECYIOIIUXCS IPOOIeMaMy OIICAHUS S3BIKOBBIX CIMHUII.

KioueBbie ciioBa: HeMELKO-pyccKasi JIEKCUKOTpadusi, MHOTOS3bIYHBIC CIIOBApH, JBY-
SI3BIYHBIE CIIOBapH, oHeTHueckas nHdopmarust, rpammarnueckas uadopmanus, XVIII Bex

BBoanble 3aMeuanus

B pamMkax pycckoii Jiekcukorpaguy OJHOM M3 Ba)KHBIX, [TOKA €Ille HepelIeHHBIX
3aJa4 OCTaeTCs CO3/IaHWE HAYYHOW HCTOPUHM HEMEIKO-PYCCKOW M PYCCKO-HEMEIKON
nekcukorpaduu. CrequanbHbIX padoT, MOCBAIICHHBIX aHANINU3Y Pe3yJbTaToB e€e Jes-
TENBHOCTH, JOCTUTHYTHIX Ha Pa3IMYHBIX HCTOPHUECKUX dTalax, He Tak MHOTo. J[o cux
nop HemocraTtouHo m3ydeHo X VIII cronerne — mepro, Koraa 3akiaapiBaeTcs QyHma-
MEHT JAJIsl €e JalbHEeWIIero (COBpPEeMEHHOTO) pa3BUTHs. MOKHO OTMETUTHb KpPaTKHUH
0030p pa3BuTHs ABYS3BIYHON pyccKko-Hemelkou jiekcukorpaduu B XVIII B., mpuso-
muMetil B pabote K. Bémep [1, S. 12-24]. Ognako 3a ero paMKaMu OCTalOTCS JOCTH-
JKEHUSl HE TOJBKO JBYS3BIYHONW HEMELKO-PYCCKOM, HO M MHOTOSI3BIYHOM JIEKCHKO-
rpapun. MmeroTcss HEMHOTOYMCIICHHBIE HCCIIEIOBAaHUS, PACKPBIBAIOIINE HCTOPHIO
CO3/IaHWS ¥ NCTOYHHUKHU OTAEIHHBIX CIOBaped AaHHOTO mepuofa (Hampumep, [2-9]).
Hexotopsle crnoBapHble mocoOust M3y4aroTcs B paboTax, MOCBSIICHHBIX MpoOiieMaM
PYCCKOI UCTOpHYECKON JIEKCUKOJIOTHH U JiekcuKorpaduu (Harmpumep, [10-22] u ap.).
Kpome Toro, kpatkyto nHpOpMaIuo 0uommo- 1 OHOrpadUecKoro XxapakTepa MOXKHO
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HalTH B TPyAax, MOCBSIICHHBIX UCTOPUN Pa3BUTHSA SA3bIKO3HaHMS B Poccum, mpero-
JIaBaHMsI HEMEIIKOTO MJIM PYCCKOTO S3bIKOB U TIOJTOTOBKH COOTBETCTBYIOIIUX ydeO-
HBIX TTocoOuit (Harpumep, [23-28] u ap.).

[lenp HacTOSILIETO HUCCIEAOBAaHUA — W3YUYHUTh TepeBojHble cinoBapu XVIII B.
C PEECTPOBBIM HEMEIKUM SI3IKOM Ha MPEIMET MPEJICTABICHHBIX B HUX (DOHETHUECKHX
" I'paMMaTHYCCKUX CBeZ[eHHﬁ, MIPUBOJUMBIX OTHOCUTEIIBHO HEMCIKUX U PYCCKUX €OU-
HUI] U BBISIBUTH AWHAMUKY BBEIEHUS, CIIOCOOBI Mojauu, (GOpMBI U COAepKaHUe ITHX
CBelleHMIA. AHanM3 JaHHBIX MApaMEeTPOB MO3BOJMT JaTh OOJiee MOJIHYIO U TIIYOOKYIO
XapaKTePUCTUKY JOCTHXCHUH HEMENKO-PYCCKOW JIeKCHKOrpaduu STOTO IEepHOJA.
CpaBHUTETFHOMY M3yUYEHHIO TOJIIeKAT OOIINE JBY- U MHOTOS3BIYHBIE CIIOBAPH M MX
nepeunusianus, BLIICAIINEC B Poccum aBTOHOMHBIM U3JaHUCM. 9T0:

1) Beiicmann 1731', 21782, 21799 (nem.-nart.-pyc.);

2) I'énpreprod 1765 (Hem.-pyc.);

3) ['énpreprod 1776, 21794° (sem.-nat.-dp.-pyc.);

4) I'aBpunos 1781, 21789 (aem.-¢p.-nar.-uran.-pyc.);

5) Poane 1784 (wem.-pyc.);

6) Cobpanue 1792 (mem.-pyc.);

7) I'eiim 1795, 21801 (wem.-pyc.);

8) I'eitm 17961797 (aem.-pyc.-bp.);

9) Anenynr 1798 (sem.-pyc.)*.

doHeTHYecKass HHPpopMALUS

OpHol U3 BaXXHBIX 337]a4 BY- U MHOT'OSI3BIYHBIX CIIOBAapel sIBJISETCS MpPEeaoCcTaB-
neHre nHGOPMAIIUH, TOCTATOYHON JUIA MPABHIBHOTO MPOW3HECEHHS S3BIKOBBIX €TU-
HUI] CJIOBHMKA M BKIIIOYAIOLIEH CBENEHMs O 3ByKOBOM COCTAaBE CJIOBA U €r0 MPOCOIU-
YecKoll XapakTepucTuke. B coBpeMeHHBIX (OyMa)KHBIX) CJIOBapsiX MMEETCs JBa OC-
HOBHBIX CIIoco0a MpeabaBiIeHNs JaHHBIX cBeAeHNH. OHM MOTYT YKa3bIBaThCS HEIO-
CPEACTBEHHO B CIIOBAPHBIX CTaThsX (HAMpHMEp, C HOMOILIbIO TPAaHCKPUIIMH, yKa3a-
HUS yAApeHHs HajJ eIWHUIAMH U T. 1.) U JIOTOJHUTENbHO H3JIaraThCsl B OKPYKaro-
meM TekcTe (B poHeTHuecKux ouepkax, andaBuTax).

AHanu3 mokasbiBaeT, 4To (oHeTHyecKas MHGOpMAaLUs B M3Y4aeMbIX CIOBapAX
MPUBOIUTCA KpailHe pPelKo W B OCHOBHOM OOHapy)XHUBaeTcs B TKaHH COOCTBEHHO
croBapsi. Jlumie B omHOM cioBape (Beficmann 1731, 21782, 31799) unraremnto npesia-
raercst anaBUT U MpaBUiIa YTeHUs (IpUYeM pyccKuX OyKB), KOTOpPBIE TOMEIIAIOTCS
B IIpHUJIaraeMoii K CJI0Bapio rpaMMaTHKE PYCCKOTO S3BIKA.

IIpoGiiema afeKBaTHOTO OTPAKEHHSI 3BYKOBOM OOOJIOUKH CJIOB B OOJBLIMHCTBE
M3y4YaeMbIX CIPaBOYHUKOB €llle He cTaBmiack. Mckmouenne cocrasisior eiim 1795,

' Mocne HIEPBOT'O M3JaH¥s 371€Ch U Jaiee YKa3bIBAIOTCS MTOCTIEIYIONIE nepen3ianus. [Ipi yImoMiIHaHIN HCTOYHHKOB
UCTIONB3YIOTCS YCIIOBHBIC 0003HAYCHNS; TIOJHBIC HAa3BaHIS PACCMATPUBACMBIX CIIOBApEil CM. B CIHCKE HCTOYHHKOB.

2B 1799 1. CIIOBaph MEYaTaiCs, MO-BHANMOMY, (B /Abl. CYIIECTBYIOT [BA U3aHUS C ABYMS Pa3iIHIHBIMH TH-
TYJIbHBIMH JINCTaMH, HO UICHTHYHBIM cozepkanneM: Beficmann 31799 u Beiicmans 3-'1799 [29, Ne 32; cp. 30, Ne 5].
B nanbHeimmM MbI OysieM roOBOPUTH TOJBKO 0 Beiicman *1799.

’B ¢donnax bpuranckoit oubnuorexu (British Library) Hamu o6Hapysxen I'énbreprod 21794 — usnanue, koto-
poe HH B OJTHOM H3 M3BECTHBIX HaM OHOIHOrpadi4ecKuX CHPABOYHHKOB HE 3a()MKCHPOBAHO U B HAYYHOII JIUTEpaType
HE YIOMHHACTCS.

B m3yuaemblii nepros Havai coznasatbes [lomynuH 1776 (Hem.-pyc.). CoBaps He ObLT 3aBEpIIICH; TEKCT 00pbIBa-
ercst KyctofoM «Bar». K coxarenuro, 3ToT cloBaphb He ObLT HaM JJOCTYIICH, TO3TOMY OH He Oy/IeT MO/JIeKaTh aHAIIM3Y.
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21801; T'eiim 1796—1797 u Anenynr 1798, B KOTOpPBIX BCTPEUAIOTCS PEAKHE CIydau
npebsBieHus qanHoi nHpopMmarmu. Tak, B ['efim 1795 Oputa oOHapyskeHa POU3HO-
CUTENbHAS CIpaBKa B SKBUBAJIICHTHON YacTH, HApUMep: der Regen, 0021cOb, 004#COUKD
(spr. doshsh[d]ik) (I'eiim 1795, mom. 2, c16. 868). B Anemryar 1798 cooTBeTcTBYyIONTHE
TIOSICHEHUST TIPUBOJATCH JUIA eIUHUI] (JIeMM), 3aUMCTBOBAHHBIX M3 (DPaHITy3CKOTO
s3pIKa, HampuMmep: der Page, (uumai naocv) (Anemynr 1798, 4. 2, c. 180); die
Passage, (uumaii naccasxce) (Anenynr 1798, 4. 2, c. 188); der Passagier, (uumatl
naccaxcupv) (Anenynr 1798, 4. 2, c. 188). Kpome Toro, yka3zanvue Ha IpOU3HOIIEHHE
B 3TUX CJIOBAPSX AAeTCs JJisi OONBIINHCTBA OYKB, MOSICHEHHS K KOTOPBIM MPUBOJISATCS
B Hauayie KakIoro ajahaBUTHOTO pa3zeiia CJIOBHHKA, HampumMep, B I'eiim 1795 (cxoxke
B ['eitm 1796—1797): «Q, cempHarnartas Oyksa HbMmelkaro andasuTa, MpoU3HOCSIINA-
scst kakb KBy (I'eiim 1795, mom. 2, ¢16. 837), cp. Anenynr 1798: «Q, cemmasiHase-
caTh OykBa Hbmerkaro anmdasura, nmbromas Bceraa mociab ceds U, ¢b KOUM BBITO-
BapuBaeTcs Kakb KB» (AnenyHr 1798, 4. 2, c. 242).

UT0 KacaeTcs MPOCOIUIECCKON XapaKTePUCTUKN — YIAAPECHHS, TO OHAa ObLIa Mpe-
craBjieHa Toabko B ['€npreprod 1776, 21794 u Ponne 1784. IlpuueM ymapeHne B HUX
MPOCTABIACTCS JIUIIb HAJ PYCCKUMH equHHIAMHI. OOBSCHIETCS 3TO, OYEBUIHO, TEM,
yto Ponne 1784 ampecoBancs mpeMMyIIeCTBEHHO HEMENKOS3BIYHOMY YHTATEIO (Cp.
[1, S. 23]), m1s KOTOpPOro ymaapeHHe B PYCCKHX CIIOBaX B CHIy €r0 IMOJBMKHOCTH
MPEJCTABIIACT OONBIIYID TPyaHOCTh. ['€npreprod 1776, 21794 B uucne ueneBon
ayJIUTOPUH, BEPOSITHO, BUET TAKXKE U HEMEUKOSI3BIYHBIX MOJb30BaTeNe. MapKupysi
B CBOMX SI3BIKOBBIX CIIPABOYHHKAX yAapeHUE, JICKCUKOTpa(bl IBITAIOTCS TaKUM 00pa-
30M COOTBETCTBOBATH MOTPEOHOCTAM CBOMX unTareien. Cp.:

der Engel <...> anrems (I'énpreprod 1776, c. 37).

Pabstthum, (das) mancreo (Pomne 1784, c. 402).

B HemerkoM si3bIke yaapeHue sBisieTcs (UKCHPOBAHHBIM U UMEET YETKUE Mpa-
BWJIA TIOCTAHOBKH U, OYEBUJIHO, TIOATOMY B H3Y4aeMbIX CJIIOBAPSIX HE OTMEYAETCH.

I'pammaTnuyeckas undgopmauns

Hpyroii BaxxHOU 3a1auell COBPEMEHHBIX CIIOBAPEH SIBIIAETCA MPE3EHTALMS TI0JIb30-
BaTelto WHpOpMaIH, HeoOX0ANMON [Ia 00pa3oBaHus 000K (POPMBI CIIOBa U TpaM-
MaTHYECKU MPaBUIHLHOTO YIIOTPEOIEHHS 3TOTO CJI0Ba B KOHTEKCTE.

Kak moxasbiBaeT aHaiu3, rpaMMaruveckas WHGOpPMAIMs B U3y4aeMbIX S3BIKO-
BBIX CIIPABOYHHMKAX MPUBOIUTCS IBYMs criocobamu: 1) CBeICHHS YKa3bIBAIOTCS MPH
neMMax (peke MpH eANHNANAX B SKBUBAICHTHON YacTH); 2) CBEICHUS MPEIaraloTcs
JIOTIOTTHUTENBHO B TPAMMAaTUYECKOM MPUIOKEHUU. OIHAKO CleayeT OTMETHUTh, YTO
BBISIBJICH JIMIIb OJUH CIIOBaph, COJEPXKABIINK MOAOOHOE TMPHIIOKEHHE, — 3TO Beii-
cmanH 1731, 21782, *1799. UnTepecHo, YTO rpaMMAaTHKa B HEM HANKMCaHA HA HEMELIKOM
SI3BIKE M HATpaBJICHa HA Pa3bsiICHEHWE OCOOCHHOCTEW HE BXOHOTO HEMEIKOro, a BbI-
XOJTHOTO PYCCKOTO s13bIKa (0 TaHHOM TpamMmaTuke cM. [31-33]).

Haubonee pacnpocTpaHeHHBIM CITIOCOOOM, OJHAKO, SBIISETCS YKa3aHWE rpaMMa-
TUYECKOHN XapaKTEPUCTUKHU HEMOCPEICTBEHHO NIPH SIMHUIIAX CIoBapsa. B oTmenpHBIX
M3Y4aeMBIX CJIOBapSX OHA YK€ HAYMHAET MIPUBOIUTELCS B BUIC CYMMBI IBYX YaCTHBIX
XapaKTEPUCTUK — MAPAAUTMATHUECKON U CUHTarMaTU4YE€CKOU.

MapagurmaTudeckas xapakrtepucruka. [Ipu orpaxkeHuu qaHHON WH(GOPMAIIUN
TaK)Ke MCITOJIE3YIOTCS IBE YaCTHBIC XapPaKTEPUCTHKHN: CHUMBOJIMIECKAS U (haKTUICCKas
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(o repmunoniorum B.I1. bepkosa [34, ¢. 100]). [Ipudem cumMBoMIecKass XapaKkTepH-
CTHKa COOOIIaeT MHPOPMAIHIO O €IUHUIE C ITOMOIIBI0 YCIOBHBIX 3HAKOB (IIOMET,
OykB). dDakTHuecKas TPEICTABISECT S3BIKOBOH MaTepuan B €rO pealbHOM BHJIC
(oxonuanue, croBodopMy). Tadm. 1 HArISAHO AEMOHCTPHUPYET, KOTJIa CHMBOJIHUE-
CKas XapaKTepUCTHKAa HAYWHAET BBOAMTHCS B CIIOBapH, B Kakod opMe U B KaKOM
o0BbeMe OHa B HUX IPEICTaBIICHA.

Kak BumHO 13 Tabmn. 1, ciMBOHMYECKasi TpaMMaTHYECKas! XapaKTEPUCTHKA B U3Y-
YaeMBIX CIIOBapsiX HAYMHAET JOCTATOYHO IMUPOKO HCIOIB30BaThCs K KOHIY BeKa.
BBomuTcst oHa B OOJBITMHCTBE clioBapeit A omwcanus jgemwm. Jlumb B Pomme 1784
OHa TOSBJISIETCS UCKJIFOYUTENILHO B SKBUBaJIEHTHOM yactu. B Teiim 1795, 21801 rpam-
MaTHYECKHe TIOMETHl B PYCCKOM 4acTH TO)ke 0OHapy»eHbI, HO Bcero aBaxabl. OOpa-
mraeT Ha ce0s BHUMaHue TOT GakT, uro B ['etim 1796—1797 mouTn BCe 4acTH pedH I10-
MeTaMH{ HaJeJIeHBI (XOTs U HelocIenoBaTenbHO). B To ke Bpems HabmomaeTcs apy-
rasi TEHICHIUS: CHMBOJIMYECKasi XapaKTePUCTHKA JTaKe MPHU MOCIEAYIOINX U3AaHUAX
oTAeNbHBIX croBapeit (Beiicmann 21782, *1799; I'aBpuoB 21789) He momydaer naib-
Helmreli, Ooyee MOAPOOHON pPa3pabOTKH, UTO, OE3yCIOBHO, CHIKAJIO WHGOPMATHB-
HOCTB JIAHHBIX SI3BIKOBBIX CITPABOYHHUKOB,

BoNbIIMHCTBO TOMET, WCIOJB3YEMBIX B CIIOBapsX, 3HAKOMBI COBPEMECHHOMY
TToJTh30BaTeIN0. JIMITe yCIOBHBIE 3HAKH, HCMoONb3yeMmble B CoOpannu 1792; [efim
1795, 21801; I'eitm 17961797 u Anenynr 1798 s kaTeropusalyy riaroyios, IO-
HSTHBI HAM He Bce. PaccMoTpuM HX.

Kak u B COBpeMEHHBIX CIOBapsX, B TPEX Ha3BaHHBIX SI3BIKOBBIX CIPAaBOYHUKAX
rIaroisl 0003Ha4YalTCs IoMeToi v. (verbum). B nanpHeliem nekcukorpadamu Bbl-
JEJSIFOTCSL  TIOAKIACCH, KOTOpPBIE MapKUPYIOTCS € IMOMOIBI0 V. a. (TUL 74.), V.n.
(r. cp.), v. imp. (7. 6e31.), v. rec. (recipr.) (1. Bo3.). [loHsTHO, 4TO TTIOMETA V. imp.
(verba impersonale) o603Ha4yaeT paspsj OS3TMYHBIX IIAr0J0B, a C MOMOIIBIO V. rec.
(recipr.) (verba reciproca) moMe4arOTCsl XOPOIIIO U3BECTHBIE HAM BO3BpPATHBIC TJIaro-
ne1. Kakue nogkiaccel 0003Ha4ar0TCs MoMeTaMu V. a. (TI. 1.) ¥ V. n. (L. cp.)?

AHanm3 T7arojoB JaHHBIX IBYX pa3psaoB MOKa3bIBAET, YTO C MTOMOILIBIO TOMETHI
v.a. (T a.) (verbum activum — «JI€HCTBUTEIBHEIN TIAroia») (QUKCUPYIOTCS Tepe-
XOJIHBIE TJIAroJibl, MOMETOH V. n. (L. cp.) (verbum neutrum — «CpeaHUIA TJIATOI») —
Henepexoauble. [lonqoOHOe pa3aeneHue, BO3MOXKHO, BOCXOAWT K KiaccupuKaiuu
repmaHckoro Jekcukorpada M.K. Agemynra, KoTopasi HCHIOIB3yeTCS B €r0 TpamMma-
TUKO-KpUTH4ecKOM cioBape (Adelung 1774—1786). 3BecTHO, 4TO MOCHEAHUH SIBIIS-
€TCsl OCHOBHBIM MCTOYHHKOM Ha3BaHHBIX OTEYECTBEHHBIX CIIOBapeH.

[IpumeuarenbHO, YTO CYIIECTBUTENBHBIC B CIIOBAPSX YCIOBHBIMH 3HAKaMH, yKa-
3BIBAIOIIVMH HA UX YaCTEPEUYHYIO NMPUHAUICKHOCTh, HE IIOMEYAIOTCS, XOTS YIIOTPeO-
nenue B ['aBpuiioB 1781, 21789 OykBeHHbiX o0o3HaueHuidt m/n/f, a B CoOpanuu
1792 — M/ x /¢ 1yt BEIpaXeHHUs TPaMMaTHYECKOTO POJIa UMILTHUIIUTHO €€ MOoJIpasy-
MeBaeT. B 1o ke Bpemsi, HaunHas ¢ ['€npreprod 1765, npu aeMmax 10CTaTOYHO IO-
CJIEIOBATEIHHO YKAa3bIBAETCSl OMpENeIeHHBIM apTukib. Tonpko B Beiicmanu 1731,
21782, 31799 aptukis pukcupyercs JIUIb TOTAA, KOT/Ia HY>)KHO Pa3TpaHUdIUTh (Tpam-
MaTHYECKYI0) OMOHHMHUIO, CP.:

Brummen <...> pontaTy, BOpyaTty, ILENTATH.

das Brummen <...> pomnots, ponTasie, Bopuanie, menranie (Beiicmann 1731, c. 113).
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CuMBoIm4ecKas XapaKTCpUCTUKa

Tabm. 1

CnoBapb CuMBosIMUecKast XapaKTEepUCTHKA

Hemenxkue enquHuIs Pycckue eauHuIs!
Belicmann He Mpe/cTaBIeHa He Mpe/CTaBIeHa
1731, 21782,
1799
I'énpreprod HE MIpeZICTaBlICHa HE MIpeZICTaBIICHA
1765
I'énpreprod HE MIpeZICTaBlICHa HE MIpeZICTaBIICHa
1776,21794

I'aBpmos 1781,
21789

m/n/f(cm. Brauch, m.; Ostsee, f.; Schaf, n.)

HE Ipe€ACTaBJIEHA

Ponne 1784°

HE IpE€ACTaBJIEHA

Pr. / Praes., Fut. (cm.
Bitten)

CooOpanue 1792

4. 0. (wieHs onpeabiennsrit) (cM. Der); 4. H.
(uwnens HeonpenbiaeHHbIN) (cM. Ein); e. (enuH-
CTBEHHaro uucia) (cM. Buffe); MH. (MHOXKECTBEH-
Haro yucia) (cMm. Ostern); M. (poia My»XecKaro)
(cM. Bock); x. (okeHckaro) (cM. Mdhne);

c. (cpennsiro) (cM. Pfund); mc. (mbcronmenie)
(cM. Man); cp. (tnarons cpenHiit) (cM. Bleiben);
Hp. (Hapbuie) (cMm. Bald); p. (pemiors)

(cM. An); c3. (coro3b) (cm. Als); Mx. (Mex-
nymbTie) (em. Ach)

He MpeJiCTaBIeHa

T'eitm 1795, v. a. (ir.), v. n. (ir.), v. r. / rec. (ir.), Imperf., gen. (cMm. die Liige
21801 Partic., Imperat., Conjunct. (cMm. Besinnen, JIOXKB, gen. JDKU; die
Bringen, Reiten), adj., adv. (cMm. Machtlos), Lunte utmis, gen. s)
superlat.’, pron. (cM. Ich, Mancher), conj. (cM.
Aber), interj. (cMm. Au!), prap. (cM. Bis)
Ieiim 1796— po. gen., MH. pl. (cM. der Sachse), Ta. 1. (Hem.) v. HE TpeJICTaBIeHa
1797 a. (ir.) (cM. Besitzen), 1. cp. (Hen.) v. n. (ir.) (cMm.

Abbliihen), tn. Bo3 (Hem.) v. r. / v. rec. (ir.) (cM.
Besinnen sich), rn. 6e3n. v. imp.’, mpex. imparf.,
pud. partic., ToBel. imperat., cociar. conj. (cM.
Bringen), npun. adj., Hap. adv. (cM. Machtlos),
npeny. prép. (M. Bis), mexxaoM. interj. (cMm. Au),
cor03b (cM. Aber), mbcronm. pron. (cm. Wir);
mbcronmenie Heonpeabiennoe (cMm. Man); auc-
yut. (uMs1) numér. (cMm. Zwey)

Anemysr 1798

MH., ell., yMeHII. (cM. der Aal), v. (reg. / irreg.)
act. (cMm. Abdndern, Brechen), v. (reg. / irreg.)
neutr. (cMm. Abbliihen, Abfallen), v. (reg. / irreg.)
recipr. (cMm. Biicken), part. pass. (cM. Abgeneigt),
nkenp. (cm. Salzen), cyn. (cm. Mifbiethen); adj.,
adv. (cm. Biindig) / napbu. (cm. Selbst), napbuie
BpeMenH (cM. Seither), napbuie Mecta (cM.

HE IpE€ACTaBJIEHA

5 o
B mpexucioBum 3asiBISETCS HCIOIb30BAHHE B CIOBAape TaKMX YCIOBHBIX 00o03HaweHHWil, kak: m/n/f, com.
(commune), gen. (genitivum), pl. (pluralem). OxHako B Halel BEIOOpKE AaHHBIC TIOMETHI OOHAPYKEHBI HE OBUIH.
B Hameit BEIOOpKE moMeTa He 0OHapyKeHa.

7 .
B Hameit BEIOOpKe moMeTa He 0OHapyKeHa.
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Oberhalb), ypaBHuTENBHAS CTENICHD (CM. Besser),
MIPEBOCXOINTENbHAS CTENeHb (CM. Beste);
mbcronmenie nynoe (cM. Ich), mbcTonmenie
Heonpenbiennoe (cM. Mancher), mbcronmenie
npuTsbKarensHoe (M. Sein), mbcTonmenie yka-
3arenbHOE (cM. Selbiger), poauTeNbHOM MaaEKb
(cMm. Seiner); conj. (cM. Aber) / coro3b (cM.
Obschon); praep. / pemiors (cM. Nebst); Mex-
nymertie (cM. Ach); yactuua (cM. Man)

Cornacao maHHbIM Tabn. 1, B Amenynr 1798 Tarxke mOCTaToOdHO MOAPOOHO
MIpeJICTaBIeHa CEeMaHTUKO-(QYHKIMOHATbHAS KIIacCU(UKAINSI MECTONMEHUN 1 Hape-
ynii. [IpaBaa, HaMeHOBaHUS Pa3IMYHBIX MMOJIKIACCOB HE 0003HAYAIOTCS 3]1ECh C I10-
MOIIIHIO YCIIOBHBIX COKPAIIEHUH, a TIPOTUCHIBAIOTCS TTOTHOCTBIO.

Uro xacaercs A3bIKa IOMET, TO HapsAy C HHOCTPAaHHBIM (HEMEIKHUM, JJATHHCKUM,
(dpaniy3ckuM) HaOnrOgaeTcs BBeleHHE B oTAenbHbIe cioBapu (CoOpanue 1792;
I'eiim 1796—-1797; Anenynr 1798) pycckoro si3pIKa, B 4YeM, TO-BUANMOMY, CKa3bIBa-
erca Biusinue CioBaps Akajgemun Poccutickoit 1789—-1794, B KOTOpoM MMEHHO pyc-
CKHI HCIIONB3yeTcs B KauecTBe MeTas3bika (CiioBaps AP 1789-1794).

OnarM M3 HEOCTIOPUMBIX JTIOCTOWHCTB COBPEMEHHBIX CIIOBapel, 6€3yCIIOBHO, SB-
TSFOTCS PAKTUIECKHE TPaMMATHIEeCKHE XapaKTEpPUCTUKU. B cloBapsx M3y4aemMoro Ie-
puozaa (hakTHYECKHUE XapaKTEPUCTUKU TaK)Ke HAYMHAIOT (PuKcupoBarhes. Tabi. 2 moka-
3BIBACT JUHAMUKY BBEICHUS U pa3paboTaHHOCTE NaHHON HH(DOPMAITHH B CIIOBApSX.

W3 Tabn. 2 cnenyer, uTo (akTUUECKast XapaKTEPUCTHKA IMPUBOTUTCS HE BO BCEX
CIIOBapsiX M He B paBHOM oObeMme. B ['énpreprod 1776, 21794 u Iapunos 1781,
21789 mannas wHpopManus orcyTcTByeT. B Beticmann 1731, 21782, 21799 ona npu-
BOJIUTCSI TOJIBKO MPH JIeMMax-cyInecTBuTeNbHbIX. B ['énpreprod 1765 u Ponne 1784 —
[IpU TJIarojax, MpUYeM B MEPBOM — MPU JIEMMax-Tiarojiax, B0 BTOPOM — B SKBUBa-
JIEHTHOM YacTH (BBINIE YK€ OTMEYaJOCh, YTO JAHHBIN CIIOBAPh CO3/IABAJICS TPEUMY-
IIECTBEHHO TSI HEMENKOS3bIYHOTO MOJIb30Batens ). Ho yxe B clioBapsix KOHIIA BeKa
JaHHBIM THn uHOpManuu pa3paboTaH JAOCTATOYHO MIUPOKO U MPUBOJUTCS MOYTH
TP BCeX (PIIGKTHBHBIX YaCTSIX PEUU.

Tabn. 1 u 2 MOKa3pIBAIOT, YTO MapaJUrMaTHUECKas XapaKTePUCTHUKA CIIOB B CJIO-
BapsIX C BXOJHBIM HEMEIIKHUM SI3BIKOM BKJIIOUaNa: 1) y CYIIECTBUTENBHBIX — YKa3aHUE
TPaMMaTHIECKOTO POJa; OKOHYAHHME POJ. IMajiexka M OKOHUaHue/popMy WM. IMmamexa
MH. 4.; TUMUHYTUBHBIC (OPMBI B UM. Majexe (pexe B PoJ. Majaexe); 2) y Hempa-
BUWJIBHBIX TJIaroyioB — Gopmel 1-3-ro 1. ea. 4. u 1-ro j1. MH. 4. HacT. Bp., 1-ro . ex. 4.
nperepurta (umrepdexra), npudactus 1, 2-ro 1. en. 4. moBelN. HaKI.; 3) y mMpuiara-
TEJBHBIX U HAPEUNH — OKOHYAHUs/(POPMEBI CTENICHEH CpaBHEHUS; 4) y MPUTSIKATEIb-
HBIX, YKa3aTEIbHBIX U HEONPE/ICIICHHBIX MECTOMMEHUH — (DOPMBI XK. P. U CP. P.

[IpumeuarensHO, uro B CobOpannn 1792 mis nepenadd 4acTd JaHHBIX UCHOJb-
3yeTcs cucreMa IU(P-KOAO0B, KOTOPasi, OJHAKO, HE Pa3biICHICTCS B OKPYXKArOIIEM
TEKCTE CJIOBaps (HANpUMeEp, B TPaMMAaTHYECKOM CIPABOYHHKE), YTO CHUKACT €ro
nH(popMaTHBHOCTH. Cp.:

Milch, e. 3. . monoko (Cobpanue 1792, c. 42).

Papier, 2. c. 6ymara (Cobpanne 1792, c. 47).

Schauder, 1. M. apoxs, yxack (Cobpanue 1792, c. 58).
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Tabu. 2
dakTuueckas XxapakTeprUCTHKA
CroBaps dakTuuecKasi XapaKTepUCTHKA
Hewmenkue eauHUIBI Pycckue eguHHIBL
Beiicmann 1731, |cymi.: ymensmr. gopma (cM. Bund) He IIpe/cTaBlIeHa
21782, 31799
Iénpreprod 1765 |Hempas. raar.: 1-e . ex. 4. mpetep.; 1-e HE IpeJICTaBIeHa
1. ex. 4. nepd. (cMm. Melken)
I'énpreprod He IIpeCTaBlICHa He IIpeICcTaBlICHa
1776,21794
laBpunos 1781, HE IpeJICTaBIeHa HE IpeJICTaBIeHa
21789
Ponne 1784 cyur.: ymensIr. ¢opma (cm. Ofen (der)) |raar.: 1-e . en. 9. HacCT.
Bp.; l-e 1. en. 4. Oyx. Bp.
(cMm. Bitten)
CoOpanue 1792 | yka3aT. + NpUTSIK. MecT.: GopMBI K. p. HE IIPEJICTaBICHA

u cp. p. (cm. Dieser, Euer); Henipas.
raar.: popmsl 1/3-e 1. en. 4., mpud. 11
(cM. Brennen)

Teiim 1795, 21801 | Heomp. MecT.: POPMEI XK. p. U cp. p. (cM. HE IpeJICTaBIeHa
Mancher); nenipas. raar.: 1-3-e 1. en.
4., 1-e 1. MH. 4. HacT. Bp.; 1-e 1. ex. 4.
npetep.; npud. II; 2-e 1. ex. 4. nosel.
HakJ. (cM. Brennen)

Ieitm 1796—1797 | cywu.: oKOHYaHHUE POJ. Ma/IEkKa; OKOH- HE IpeJICTaBIeHa
YaHNE/OCHOBA B VM. M3/Ie)KE MH. U.;
yMeHbII. opma (cM. das Bret); neonp.
MecT.: GOPMEBI XK. p. H CP. p. (CM.
Mancher); nenpas. raar.: gopmsr 1-3-
e JI. e/1. 4., |-e J1. MH. 4. HacT. Bp.; 1-e 1.
en. 4. mpetep.; npud. II; 2-e 1. ex. 4.
MOBEJI. HaKJI. (cM. Brennen)

Anenysr 1798 CYILL.: OKOHYaHUE POJi. MajexkKa; OKOH- He Npe/CTaBIeHa
yanue/(opma B M. MaiexKe MH. U.;
yMeHbIII. (hopMa B MM. Iajiexe (pexe B
pox. manexe) (cM. das Blatt),

NMpUJI. + Hape4.: OKOHYaHNe/OCHOBA
CPaBHHT. U MpeBOcX. crel. (cM. Gut,
Giinstig); NPUTSIK. + HeOmp. + yKa3ar.
MecT.: GOPMEBI X. p. H Cp. p. (CM.
Meiner, Mancher, Selbiger); HenpasB.
raar.: opmsl 1-3-e 1. en. 4., 1-e 1. MH.
Y. HACT. Bp.; 1-€ 1. 1. 4. mpeTep.; IpHy.
II (nbemp.); 2-€ 1. ex1. 4. MOBEIN. HAKJL.
(cm. Messen)

CuHTarmMaTu4yeckasi XapaKTepHCTHKA B S3BIKOBBIX CIIPAaBOYHHMKAX pa3paboTaHa
JIOBOJILHO c1a00 M BCTPEUACTCs MPEXKJIC BCETO B INIArOJIbHBIX CTaThiaX. Kak yxe ObLIo
ckazano BeIme, B Cobpanuu 1792; I'eitm 1795, 21801; I'etim 1796-1797 u AnenyHr
1798 rmaronsl 0003HAYAIOTCS C MOMOIIBIO V. . M V. a., 4TO YXKe HeceT B ce0e CHH-
TarMaTUYeCKYI XapaKTePUCTUKY, YKa3blBas Ha NEPEXOIAHOCTh/ HEIEPEXOHOCTh
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rirarosioB ([cp. [1, S. 116]). Haubonee pactipocTpaHeHHON SBISIETCS] HHGOpMAaNus 00
YIpaBJICHUH TJIAroJioB. B Toi MM WHOW CTeNeHH pa3pabOTAHHOCTH OHA MPEICTAB-
JICHa BO BCeX CloBapsx, kpome ['€npreprod 1776, 21794. Cp.:

Abrechnen mit einem <...> mers ckbmb umbtu (Beticmann 1731, c. 8).

Abrechnen mit einem <...> meTp, pa3meTsb ¢b KbMb cabnare, cBectu (Beiicmann 21782,
c. 9;31799, c. 9).

sich drgern® (iiber einen) o3mobutscs Ha koro (Fémbreprod 1765, c. 8).
mit einem abrechnen <...> cunraTtbes ¢b kbmsb (IMaBpros 1781, c. 10; 21789, c. 10).

Abrechnen, BbuuTaTh, BB 4YecTh (Praes. BpmumTaro, Fut. BeI'uTy), mit jemanden
abrechnen cuurarscs, cuéctbes b KbMb. (Praes. cunrarocs, Fut. codry'ch) pa3canTsl BaThes,
pascuuTtaThes ¢b KbMb, (Praes. pascuuTsiBatock, Fut. pascuutarocs.) (Poxne 1784, ¢. 7-8).

Abrechnen, v. a. BeIYHTaTh, Mit einem abrechnen cuurathcs ¢b KbMB, pa3cueTh BECTH
(Teiim 1795, ¢16. 17; 21801, c106. 17).

Abrechnen, r. A. v. a. OTIIMTaTh, BEIYECTh, <...>, mit einem abrechnen, cuutaThcs Ch
kbwms, pazuers Bectu <...> (I'eiim 1796-1797, 4. 1, c. 15).

Abrechnen, v. reg. act. 1) orcunrars, Berdects. Diese zehn Thaler miissen von der Summe
abgerechnet werden, ciu necsTb TanepoBs JOIDKHO U3b CYMMBI BBIUECTh, 2) CUUTAThCS. Mit einem
abrechnen, pacunTarhes, pacdeTs ¢b KbMB BeCTh, CUeTHI CBOAUTH (AmemyHr 1798, 4. 1, c. 21).

Kpome Toro, B I'énpreprod 1765, I'eiim 1796-1797 u Anenynr 1798 Taxke
MIPUBOJISITCS CBEJICHUS O BcrioMoraTeabHoM riarose. Cp.:

Bleiben, ich blieb, ich bin geblieben (['énpreprod 1765, c. 21).
Bleiben, r1. cp. "Hemp. Tp. seyn (Fefim 17961797, 4. 1, c. 179).
Bleiben, v. irreg. neutr. ¢ mom: Ti1: seyn (Axenysr 1798, 4. 1, c. 292).

IIpumeuarensro, uTo B ['énpTeprod 1765 ymnpapnenue GuUKCHpPyeTCs] ¥ HEKOTO-
PBIX CYILIECTBUTENBHBIX, a B ['eiim 1796—1797 — y ipeaJioros:

die Acht, die Achtung, BHEMaHie.

Acht haben, (auf etwas) BHHMATh 4TO,
Acht geben, (auf etwas) cMoTphTh 32
Achtung geben, (auf etwas) yems (['€npTeprod 1765, c. 4).

Mit mpeanors ynpaBIsIONIii JaTeIEHBIMB MTaJeKEMb, Cb, @ HHOTHA 110 Pycku coBchmb
He BeIpaxkaercs (I'eiim 1796-1797, u. 2, c. 43).

OTCyTCTBHE CHHTarMaTHYeCKOW HH(POPMALIUU B IKCIUTUIIUTHON (hOpMe KOMIIEH-
CUpPYETCS B OTJACJBHBIX CJIOBapsX 3a CYET NPUBEJCHHS MPUMEPOB YIOTPEOICHUS
CJIOB, UMIUTMIIUTHO YKa3bIBAIOIIUX HA WX COYETAEMOCTH (BaJIEHTHOCTH). OCOOCHHO
Ooratel Ha npuMepsbl Beiicmann 1731, 21782, 31799; I'apuno 1781, 21789; [eiim
1795,21801; I'etim 1796—-1797 u Anenynr 1798. Cp.:

Abbrechen, rompre, abrumpere, rompere, pa3opsTh, OTIIOMAaTh, Pa3pyIIaTh.

ein Haus abbrechen, umreissen, détruire, démolir une maison, destruere domum,
struggere, spianare una casa, JOMb Pa3pyIIUTh, IO TIOJOIIBBI Pa3METaTh.

sich selbst abbrechen, se priver de quelque chose, defraudare genium suum, fraudare il
proprio genio JTMIIMTE CeOs Yero, BO3AePKAThCS, yaepkaTbes <...> (I"aBpuos 1781, c. 2).

8 L .
I'naron sich drgern IpUBOANTCS B CIIOBAapHOI cTatbe arg. Ilpu abrechnen (cM. o rechnen) ynpasieHue He
yKa3bIBaeTCs.
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Bitten, v. irreg. act. Ich bath, gebethen, bitte. 1) [Ipocuts: Einen um etwas bitten, Taxxe,
etwas von einem bitten, MPOCHTH KOTO O YeMb, MM MIPOCUTH Yy Koro dero nubo. Fiir jemaden
bitten, 3a koro npocuts. Um Gnade, um Vergebung bitten, npocuTh 0 MOMWIOBaHIH, O MPO-
meHin. Dafiir ist schon gebethen, aToro kone4Ho He OyzeT, TOMy He ObIBaTh, (Bb IIPOCTOP:);
2) bora momuts: Fiir jemanden bitten lassen, BenbTb 3a KOro MOJIHTBY TBOPHUTH BB HEPKBk;
3) npurnamath, k ce0b 3BaTh. Jemanden zu Gaste, zur Hochzeit, zur Kindtaufe bitten 3BaTh
KOr'0 B TOCTH, Ha CcBa/b0y, Ha kpecTHHBL. Ich bin nicht gebethen, s He 3Banb <...> (AgenyHr
1798, u. 1, c. 287).

Kax mokaspiBaeT ananms, Toibko B ['€mbreprod 1776, 21794 rpammaTtudeckas
uHGOPMAIIHS MTOIHOCTEI0 OTCYTCTBYeT. OOBSICHEHUE STOMY MOXHO HAWTH B TPEIH-
CJIOBMHU K CIIOBaplo, IJie¢ aBTOp FOBOPUT O TOM, YTO I'paMMaTHKa SIBJISIETCS 30HOU
KOMIETEeHIINN YUYUTENs, KOTOPbI M MOJDKEH JaBaTh B HEOOXOIWMBI MOMEHT BCe
cooTBeTcTBYIOIME nosicieHus (cM. ['é€npreprod 1776, 21794, Ilpenucnosie, c. 33).

BriBoabI

B xone n3ydenus nBy- u MHOros3sraHbIx ciaosapeit XVIII B. ¢ Hemenkoit peect-
POBO# YacThIO OBUTH BBIABIEHBI (PaKThl BBEACHUS M Pa3pabOTKH B HUX (OHETHHE-
CKOHl 1 TpaMMaTHdeckol nHpopMaruu. OgHaKo JMHAMHIKA BBEICHHS M CTCTICHb pa3-
paboOTaHHOCTH JAaHHBIX CBEJICHUN B CIOBApSIX pa3iuyvHa.

OcHOBHBIM cHIOCOOOM TpencTaBieHus (HOHETUYECKOW W TpaMMAaTHYECKOW Xa-
PaKTEPUCTHK SIBISIETCS MX (PUKCALMS HENOCPEICTBEHHO NIPU €AMHUIIAX B CIOBAPHBIX
craThax. Jlumb B ogHOM s3bIKOBOM crpaBouHuke (Beticmann 1731, 21782, 21799)
oOHapyXHuBarOTCA ajapaBUT U MpaBWIa YTEHUS, KOTOPHIE TIOMEIIAIOTCS B MpHJIarae-
MOH K CJIOBapIO TpaMMaTHKe.

donernueckass uHpopManus B peecTpoBoll HeMelkod vactu cioBapei (I'eiim
1795, 21801; I'eitm 17961797 u Anenynr 1798) HaunHaeT BBOOUTHCS K KOHITYy BEKa
B BUJAE €AMHUYHBIX MPOU3HOCUTEIBHBIX cHpaBok. B nByx cnoapsx (I'€émbreprod
1776, 21794; Ponne 1784) BBISABICHO AOCTATOYHO IMOCIEIOBATEIBHOE YKa3aHUE y/a-
pPEeHHSI B 9KBUBAJICHTHOH PyCCKON 9acTH.

B ornuuune ot doneTnueckol rpamMmaruueckas HHGpOpManys B TOM HWIH UHOM
o0BbeMe MPUBOJUTCS MOYTH BO BceX cioBapsix. [10IHOCTBIO OHA OTCYTCTBYET JIMIIb
B ['énpTeprod 1776, 21794 (mo yxazaHHBIM BhIIIE MpuurHaM). Hanbonee moapoOHO
rpaMMaTHYecKasi XapaKTepUCTUKA JIEKCHUECKUX eIWHHIl pa3paboTaHa B S3BIKOBBIX
cnpaBoYHMKax KoHIa Beka: [eiim 1796-1797 u Anenynr 1798. Takum oOpa3zom,
MOJKHO TOBOPHTH O TOM, YTO B HEMEIKO-PYCCKOU JIeKCHKOoTrpaduu BeIpabaThIBaeTCs
THII CJIOBaps C FpaMMAaTHYECKOW XapaKTEPUCTUKOM 3ariaBHbIX SAMHUILL.

3akiouyenne

Hamu Obn mpencraBieH 0030p pe3ysbTaTOB JESTEIBHOCTH HEMELKO-PYCCKON
nekcukorpaduu B Poccun XVIII B., BkiItouaBImii aHaau3 pa3padOTaHHOCTH B CIIOBAp-
HBIX TPyZAax NBYX MapaMeTpoB ((hOHETHUECKOro M rpammarndeckoro). OmHako s
Oortee MOJHOM M MTyOOKOH XapaKTepUCTHUKY PA3BUTHS JAHHOTO HATPABIIEHHMS OTEYECTBEHHOM
JIeKCHKOTpaun HeoOXOIMMBI JATbHEHIINE HCcTIeioBans. HaydHbIil MHTepeC 1 3HAaYMMOCTb
TPH 3TOM OyJIET TPECTaBIATh JIeTaIbHAs pa3paboTKa TaKMX BOIPOCOB, KaK BEISBICHHE
MCTOYHHUKOB cJIOBapel (TMpeskae BCero JEKCUKOrpauiecknx), M3y4eHne CTENeHN UX
BJIMSIHUSL HA Pa0OTy OTEYECTBEHHBIX JIEKCHMKOTpadoB, CPABHEHHE U COMOCTABJICHUE
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CTPYKTYPHO-THIIOJIOTHYECKUX XapaKTEPUCTHUK CIOBapei, BBIBICHHE (HaKTOB TeHE-
THYECKON OOIIHOCTH W pa3nuumid. M3ydeHue mporecca CO3/IaHus CIOBAPHBIX TIOCO-
OWii, TPUHIIUIIOB M MIPHUEMOB PabOThI AaBTOPOB-COCTABUTEIICH TTO3BOJUT ONPEICIIUTh
WX BKJIQJ] B Pa3BUTHE HEMELKO-PYCCKON JIEKCUKOTpadhUIecKOr TpaauiIHy.

HUcTounukn

Anenyar 1798 — [Aoenyne U.K.]. TlomHBII HEMEIKO-POCCUHUCKON JTEKCHKOH, U3 OOJBIIAro
rpaMaTHKaIbHO-KpuTHYeckaro CroBaps rocnofnHa AfEIyHra COCTAaBICHHbIH, ¢ TIPHCO-
BOKYIUICHHEM BCEX JUIS COBEPIIEHHAro MO3HAHMS HEMEIKAro s3bIKa HYXXKHBIX CIIOBOM3-
pedennii u 00bsIcHeHNH; m3gano O6mecTBoM Yuensx mozaeit. — CI16.: Umn. tum., 1798. —
9 1:A-L.—-X,1048 c; Y. 2: M- Z. —[3], 1060, [4] c.

Beticmann 1731 — [Beuicmann 3.]. HeMenko-1aTHHCKUM W PYCKHH JIEKCHKOH KYITHO C Tep-
BBIMH HayaJlaMH PYCKaro si3plka K OOILIeH IMoJb3e MpH UMI. AKaJAeMHH HayK IE€YaTHIO
n3nan. — CII6., 1731. — 4, 788, 48 c.

Beiicmann 21782 —[Beticuann 3.]. BelicMaHHOB HEMELKHIA JIEKCUKOH C JJATUHCKUM, MpPEJIo-
JKCHHBI Ha POCCHHCKOH SI3BIK, IPU BTOPOM CEM H3JaHUM BHOBH IEPECMOTPEHHBIH U
MPOTHB MPEXHIT0 B Pa3CyKICHUU JATUHCKATO W POCCHUHCKAro s3bIKOB 3HATHO TMPH-
ymHO)keHHBIN. — CI16.: Umm. AH, 1782. — 2,48, 1014 c.

Beiicmann 31799 — [Beucmann 3.]. BeiicMaHOB HEMEIKUN JIEKCUKOH C JIATUHCKUAM, TPEIO-
JKEHHBIM Ha POCCUICKOH S3BIK, IPY BTOPOM U3/1aHUU BHOBb IIEPECMOTPEHHBIN U NIPOTHUB
MIPEXHSTO B Pa3CykKIE€HUH JATUHCKAro U pOCCUMCKAro s3bIKOB 3HATHO MPUYMHOKEHHBIH.
Tucuenwne 3-¢. — CII6.: Umn. AH, 1799. -2,1014, 48 c.

Beticmans 3-'1799 — [Beticmann 3.). IlonHBIN HeMeIKHU U pOCCUICKU JIEKCUKOH, HOBOE U3/1a-
HHe, IIPU KOTOPOM OHBII CIIOBaph BHOBb IEPECMOTPEH U MPOTHB MPEKHATO B PA3CYKICHUN
poccHiicKaro si3bIka 3HaTHO MpUyMHOKeH T-M Beiicmanom. — CI16., 1799. — 2, 1014, 48 c.

IaBpuiioB 1781 — I'aépunos M.I. HOBBI TeKCHKOH, HA HEMENKOM, (DpaHIly3CKOM, JIATHH-
CKOM, UTaJIMaHCKOM U POCCHMCKOM $I3bIKaX, U3laHHbI MaTBeeMm ['aBpuiioBbIM. UneHOM
[Tenarormueckoit CeMuHapuu, y4upexaeHHOH mpu MmmepatopckoM MOCKOBCKOM YHH-
Bepcutere. — M.: VHuB. TuI., 1781. — XV, 766 c.

TaBpuiioB 21789 — lagpunoe M.I. HOBBIH JEKCHKOH, HA HEMEIIKOM, (PpaHITy3CKOM, JIATHH-
CKOM, UTaJMaHCKOM U POCCHIMCKOM SI3bIKaX, U3laHHbII MaTBeeM ['aBpuiioBbIM. UneHOM
[Tenarormueckoit CeMuHapuu, ydpexaeHHOH mpu MmmepatopckoM MOCKOBCKOM YHH-
BepcureTe. — 2-¢ m3a. — M.: YHuB. THIL., 1789. — [2], 729 c.

I'eiim 1795 — I'etim H.A. CrioBaps HEMELKO-POCCUHCKUI U POCCHICKO-HEMEIKUII CTapaHueM
Horanna I'efima, komnexckaro accecopa u Mimnepatopckaro MockoBcKaro yHUBEpCUTe-
Ta mpodeccopa u moasoudImorekaps. Y. 1, comeprkarias HEMEIKOE C POCCHICKOM Tepe-
BoJioM: [2 mon.]. — Pura: TaptkaOX, 1795. —[3] c., 1570 c10.

I'eiim 21801 — I'efim M.A. CnoBaps HEMELKO-POCCUICKUNA U POCCUICKO-HEMELIKUHA CTapaHUEM
Ioranna I'eiima, xomtexckaro acceccopa u Mimnepatopckaro MockoBckaro yHUBEpCHUTe-
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Abstract

Within the Russian lexicography, one of the important, but still unsolved tasks is the creation of
a scientific history of German-Russian lexicography. There are not so many special works devoted to
the analysis of the results of its activities in the historical perspective. Still unexplored remains the problem
of the phonetic and grammatical information in the dictionaries of the 18th century. This paper presents
a comparative analysis of nine general bilingual and multilingual dictionaries published in Russia in this
period of time as separate books, which included a German language as a target one. The aim of this
work is to study the facts of presentation and elaboration of the phonetic and grammatical information,
dynamics of the introduction, ways of presentation, forms and content of this information given in relation
to German and Russian words. We have revealed that the dynamics of the presentation and the scope of
elaboration of the phonetic and grammatical information in the dictionaries are different. The results of
the analysis of the phonetic and grammatical information allows us to give a more complete and detailed
assessment of the development and achievements of the German-Russian lexicography in the 18th century.

Keywords: German-Russian lexicography, multilingual dictionaries, bilingual dictionaries, pho-
netic information, grammatical information, 18th century
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